IMarn/Steps. T. 5. Neo 3. 2019
Crarpu

M. bB. Cmupuosa
ORCID: 0000-0002-3378-4097
= smirnovamb7@gmail.com
Poccutickuii 2ocyoapcmeer oLl
2ymanumapuwiil yrusepcumem (Poccus, Mockea)

HENEPEBOJIMMOE " HENNEPEBEJIEHHOE OCTPOYMMUE
«HABUIATEJIBHBIX HOBEJLI» CEPBAHTECA

Annomauus. B 1ieHTpe BHUMAHWA — €IMHCTBEHHBIN ITOJIHBIN I1e-
peBojI ¢ mcmaHcKoro s3bika «Hasumarenbubix HoBes» Muressa e
CepsanTeca, BeimoTHeHHBIN B Havyage 1930-x romoB B. A. Kpskes-
cxuM. JlaHHBIN TTepeBo] eCTeCTBEHHBIM 00pa3oM COXPAHUIT apXamd-
HYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO SI3BIKA, UTO YIAUHO COTJIACYETCS CO CTHUJIH-
CTUYECKOM IIPUPOION auTepaTypuoro mamMmataHuka XVII 8. Bmecre ¢
TeM OIILYIaeTcsT HeCOBEPIITEHCTBO TEKCTOJIOTMUECKO 0a3bl mepeBo-
J1a, KOTopast Ha CeTOTHSINTHUHN IeHb CYIIIeCTBEHHO CKOPPEKTUPOBAHA
OOIITMPHON KOMMEHTATOPCKOM TPAaIUIIMel, ITO3BOJIAIONIEH pasrs-
JIeTh B CEPBAHTECOBCKOM TEKCTe CJIEIBI aJIJIFO3UI, MUKPOITUTAT, (hr-
JIOCOPCKUX ¥ PUTOPUIECKUX TOIIOCOB, UCTOPUUIECKUX Peauit U mo-
CTaBUTH BOIIPOC O CII0CO0AX MX KOMIIEHCAIIMHI CPEeACTBAMU IIePeBOIA.
Basxueiimum KavecTBOM «HOBeJLIHCTHUYeCKoro» s3bika CepBaHTeca
sIBJIsIETCS ocTpoymue (ingenio), ITepeMecTUBIIeecsT B II03THEepeHec-
CAHCHOM W 0apOYHOM KyJIBTYpEe B IIEHTP ICTETUUECKO pediexcuu.
B craTbe paccmaTpuBaoTCs ABA MCTOUHMKA IIOLOOHOTO OCTPOYMUS:
HCITIOJIb30BAHIE «TOTOBOT'O», MJIM PUTOPUYECKOTO CJI0BA, ITOMEIIEeHHO-
T0 B HOBBIH KOHTEKCT, C OJHOI CTOPOHBI, M O0palleHne K KOHKPETHO-
HCTOPUUECKOMY, «peaIbHOMY» (POHY, OYIb TO IePCOHAIUU, OBITOBEIE
00BEKTHI, COIMAIbHBIE UJIN PEJINTHO3HbIE IIPAKTUKH, — C JPYTOI.
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UNTRANSLATABLE AND UNTRANSLATED WITTINESS
IN CERVANTES’S EXEMPLARY NOVELS

Abstract. The article focuses on B. A. Krzhevskii’s translation
of Cervantes’s Exemplary Novels (Novelas ejemplares), which he
made at the beginning of the 1930s. This translation conserved the
slightly archaic structure of the Russian language of that time, and
this aptly correlates with the stylistic features of the original 17%
century text. At the same time, we can perceive the limitations of
the textual research underlying the translation. By contrast, today
extensive new commentaties have enriched our interpretation of
Cervantes’ text. Over the last 100 years, scholars and commenta-
tors have revealed and clarified hidden allusions, “microquotes”,
rhetorical and philosophical topoi, and culture-specific concepts: all
this allows us to raise the issue of trying to compensate for them
by filling in the gaps in the Russian translation. One of the most
significant attributes of Cervantine language can be defined as wit-
tiness (ingenio) which in the late Renaissance and Baroque culture
had become a matter of special concern. The article deals with two
aspects of such wittiness: how Cervantes applies a so called “ready-
made” (rhetorical) word in a new context, on the one hand, and how
he involves specific elements of the historical, “real” background,
on the other (information about individuals, objects encountered in
daily life, social or religious practices). In both cases. word-for-word
or more equivalent translation runs to risk of being too exotic or
even alien for the Russian language. Apparently B. A. Krzhevskii,
leaving aside unrecognized allusions, chose the strategy of adapt-
ing his translation, which made it sound as more «organic», but
which resulted in the loss of some meaningful witticisms.
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M. b. CMUpHOBA. HerepeBoanmMoe 1 HerepeBeaeHHoe OCTPOYMUE «HauaatesibHbix Hose» CepBaHTeca

JTIMHCTBEHHBIN TONHBIN niepeBof; «Hazumarensupix HoBem» CepBaHTeca C

MCIIAHCKOTO SI3bIKa OBLI BHIIIOJHEH MPEICTABUTEIEM JICHUHTPAJICKON HITKOJIBI

nepeBonurkoB bopucom AnomnonoBudem Kpxesckum (1887-1954) B Haua-
se 1930-x romoB!. OHAKO €ro mepBbie MOACTYIIBI K 3TON paboTe OTHOCATCS K OoJiee
panaemy BpeMmeHu. OO0 uHTEpece, B TOM YUCIIe U NiepeBouYeckoM, k «Hazunarens-
HBIM HOBEJJIaM» CBHUJETENILCTBYET cTarhsi «CepBaHTec M ero HoBelibl (1616—
1916)», omybnukoBanHast B ¢Bsi3u ¢ 300-1eTHEN TOJOBIIMHON CMEPTH UCTIAHCKOTO
TMcaTeNsi B anpeibcko-mMaiickom Homepe «CeBepHbIX 3amucok» B 1916 . B Hei
A. b. KpxeBckuii ceTyeT Ha TO, UTO 3Ta KHUTA HAaXOIUTCS B TEHU BETUKOTO «JloH
Kuxoray, «10 cux mop n3 HoBesut CepBaHTeCca HA PYyCCKHUH SI3BIK TIEPEBEACHO 3—4»,
Y OHM «HEW3BECTHBI YnTarolIel myonukey» (mut. no: [Tadynkuna 2015: 139]). Ta-
KHM 00pa3oM, e€CJIM OTCUUTHIBATH OT POXKICHHUS 3aMbIciia, pycckoii Bepcun «Haszu-
JIaTeIIbHBIX HOBEJUI», KOTOPOM MBI pacrojiaracM Ha CErOIHSIIHU IeHb, TOYTH BEK>.

UenoBek ruMHa3MuecKol BbIyykH, BbIxozell u3 mmkoibl A. H. Becemnosckoro,
Kpxesckuii B 1914-1916 rr. npociyman yHusepcurerckue Kypebl B Ilapmke u
Maapuze, a 3aTeM BCIO KH3Hb 3aHUMAJICSI HCCIEOBaHUSIMHU B OOJACTH 3aIlaHo-
€BPOMNEHCKUX JIUTEPaTyp. DTOT JINYHBIN Onorpaduyeckuii 0araxx cBUIETEIbCTBYET
0 TOM, YTO pedYb UAET O (HUrype MaciuTabHOH, MePEKHUIBIBAIOIICH MOCT OT pyc-
CKOH KyJIBTYPBlI K COBETCKOW M OT €BPONEUCKOW TpaaulMu K pycckoil. OH BbIpOC
U3 sI3bIKa U KyIeTypsl XIX B., a IOTOMY €r0 IEepPeBOJ OTIMYACTCS €CTECTBCHHOU
U HETIPUHYKICHHOW apXanIHOCTHIO0 — Ka9eCTBOM, PaIil KOTOPOTO COBPEMEHHOMY
MIEPEBOIYHKY MPHUILTOCH ObI BEIpaOaThIBaTh CIICIUATBHYIO CTPATETHIO.

Hapsimy ¢ 3TUM HEoCropuMBbIM JIOCTOWHCTBOM TOYTEHHBIH BO3pacT ImepeBosa
000paunBaeTCst 1 HEKOTOPBIMH CMBICIIOBBIMU TIOTEpsiMU. C OTHOM CTOPOHBI, 32 MPO-
[IeIIIAE TO/AbI CYIIECTBEHHO M3MEHMJIACh TEKCTOJOrHUYeckas 0a3a Juisd mepeBoja
«Ha3uparensubix HoBe/D». IIpuueM peub UIET f1axe HE O KAKOM-TO PEBOJIIOLIMOH-
HOM OTKPBITUHU B OOJIACTH OpUTHHAJA, CKaxxeM, 00 00Hapy>KEHHH HOBOH PYyKOIUCH
WM yTpadeHHOro u3nanus. KpskeBckuit pabortan 1o jydiieMy Ha TO Bpems Hayd-
HOMY H3JJaHUIO — IIOJIHOMY cOOpaHuio counHeHuii CepBaHTeca, MOAr0TOBICHHO-

! Briepssie oH ObuT OnmyGnukoBaH B 1934 1. B 3HAMEHUTOM H3/aTelbCTBE «Academiay
[CepBanTec 1934]. B XVIII B., xorga HauuHaeTcs uctopus pycckux «HasupaTenbHbIx
HOBEIIY, IMyOIUKOBAINCH JIMIIL Pa3pO3HEHHbIE HOBEIUIBI, E€PEBECHHBIE ITIaBHBIM 00pa-
30M C (paHIly3CKOTO sI3bIKa, 3a MCKiIoueHueM Boimenmei B Cmornencke B 1795 1. «llpe-
KpacHOM IBITAaHKW», MepeBeneHHoH, kak cuntaeT K. C. KopkoHOCEHKO, ¢ HCIIAaHCKOTO NP
nocpenuuuectse Qpaniysckoro (cm.: [Kopkonocenko 2004: 118]; maty mepBoro mepeBo-
na — 1763 r. — cxoppexruposan O. M. bypanok, oOHapyXMBIIUII U ONHCABIINI HEU3-
nannyto pykonuchk H. M. O3no6ummna «Kopuenus» (1761), cm.: [Bypanox 2006; 2012]).
[lepBriit mosiHbIA epeBo, Beieamnii B Hauane XIX B. moj HazBanueM «IloBectu Muxaii-
el CepBaHTtecay, Obu1 cnenan degopom Kabpurtom ¢ ¢dpaniysckoro tekcra. [logpobuee
cM.: [YmuksiH 1959].

2TlepeBon b. A. KpikeBCKOTO HECKOJIBKO pa3 MEePEH3AaBajICcs, B YACTHOCTH, CO BCTYIHTEIb-
Ho# cratbeit H. SI. Bepkockoro (M.: Tocnutuznar, 1955) u B coctaBe MITUTOMHOTO COOpaHUs
counHenuil CepBanreca [CepBantec 1961], nogBeprascb KOCMETUYECKONH MOJECPHU3UPYIOILEH
penakType, KoTopasi KOCHYJIach IIPEUMyIeCTBEHHO opdorpadun u cuaTakcuca. I1pu aTom Heko-
TOpbIE TaKHe MCIPABICHHs OKA3aJIMCh HE CTOJb yXK U 0€300MIHBIMH, TIOCKOJIBKY MEHSUIA CMBICIT
Ha TPOTUBOMONIOKHEIA. Tak, cI0BO HasepHoe OBIIO BCIOMY BBIICICHO 3aISTHIMU U TaKUM 00pa-
30M NEPEBEAEHO B Pa3psijl BBOIHOIO CI0BA, BEIPAXKAIOIIETO COMHEHHME, B TO BpeMs kak y CepBaH-
Teca (1 y KpkeBCKoro B IIepBOM M3/IaHNH) OHO YHOTPeOIeH B HAPETHOM 3HAUCHNH «HABEPHSIKAY.
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My Pynonspom Ckemiom n Anonbpo bonmnbein (Madrid, 1922-1925)°, koto-
poe, KaK M camble COBpPEMEHHBIC M3aHus, onupanock Ha editio princeps 1613 1.
(B KOTOpOM OBUIM HCTIPABICHBI TUHOrpadcKue OMMOKM U MPOBEJCHA ANANTAIUSL
K COBPEMEHHBIM HOpMaM O(opMIICHHS TEKCTa: JieJIeHUEe Ha ab3allbl, BBEACHHUE Ka-
BBIYEK U T. I.) C YYETOM Pa3HOYTEHHH ¢ KOHTpadakTHbIM u3naHuem 1614 r., Ho-
CUBIIUX IPUHIMITUAIBHBIN XapakTep. CeromHsIIHIe HAayYHbIC W3IAHHS HOBEJLI
OTIIMYAIOTCS, TOXKATYH, JHIIb Ooiee NeTambHOM (pUKcammed dTHX pa3HOUYTCHHN
U yTOYHEHHH op(horpaMuecKoro U CHHTAKCHUCCKOTO XapakTepa, He BIUSIOIINX
CYIIIECTBCHHBIM 00pa30M Ha TEKCT IepeBona. [J1aBHOE 0OpeTeHHe COBPEMEHHOU
TEKCTOJIOTHH JISKUT B OOJACTH KOMMEHTATOPCKOTO OCBOCHHS CEPBAHTECOBCKOTO
TEKCTa. 3a MPOIIEANINE IECATUICTHS] HAKOTIUICS OOJIBIION OIBIT BBISBICHUS 00-
MIMPHOTO AJUTIO3UBHO-IUTATHOTO M PEAIbHO-UCTOPUUECKOTO CJI0SI HOBEIL, UTPAI0-
IIETO 3HAYUTENBHYIO POJIb B OOHOBJICHHUH KaHpPa, KOTOpbIi CepBaHTeC, KaK CUNTACT
OH CaM, BIEPBbIC BHIHOCUT «HAa IIMPOKYIO IJIOLIANb <...> OTEYECTBA» KaK HEKHii
«wmapoxarHslii crom» [Cepsantec 1961 (3): 5]. IMeHHO 3Ta UrpoBasi CTUXHSA CIIOBA,
B KOTOPYIO BOBJIEUEHbI KAHOHUYECKHE U BHOBb CO3/1aBacMble MeTaopbl, HAPOAHBIE
MOCTIOBUIIBI M TIPUCKA3KH, PUTOPUYECKUE TOMOCH M COIMAIbHO-IKOHOMHYICCKHE
TEPMUHEI, (poHEeTHUECKUE KanaMOyphl ¥ TOBOPSILIUE HMEHA, Pa3HbIC JKAaHPOBEIC CTH-
JIM ¥ KOHKPETHO-MCTOPUIECKHE PEaIii, TOJDKHA OBITh BOCIPOH3BEACHA B IIEPEBO-
JIc HACTOJIBKO TIOJTHO, HACKOJIBKO 9TO BOOOIIEe BO3MOXKHO. 160 Bce mepedncienHoe
(a OTHIOZB HE CIOKET, KOTOPHIH 3a4acTyro TNOO0 TPaJAUIOHEH, IPEICKa3yeM U y3Ha-
BaeM, MO0 TIOYTH OTCYTCTBYET) U SIBJISIETCS TIIABHOM 00JIACTBIO CEPBAHTECOBCKOTO
n3obpeTrarenbeTBa (invencion).

OrpaHu4nuMcsl pacCMOTPEHHEM JIBYX Pa3HOHAIPABICHHBIX CTpaTeTHi, KOTO-
peie npuMeHsieT CepBaHTeC, BBICTpauBas OCTPOYMHOE BBICKa3blBaHUE. B mepoM
clly4ae pedb MoiaeT 00 UCIOIb30BaHUH TOTOBBIX (DOPMYII, IOHATUN WM PUTOPH-
YECKHX TOIIOCOB, KOTOpPBIC HAMPABJICHBI HA TO, YTOObI aKTUBUPOBATH Yy YHTATEIIS
COOTBETCTBYIOIINI HCXOAHBIA KOHTEKCT. IpoHUUecKuil 3(pPeKT BOSHUKAET U3 BHY-
TPEHHETO MPOTHBOPEUHs (CTIWIMCTHICCKOTO HIIM CMBICIOBOTO) TOTO MCXOJHOTO
KOHTEKCTa U KOHTEKCTa HOBOTO — MTPOBOTO IIPOCTPAHCTBA «HOBEIUTHCTHICCKOTOY,
«pa3BJIEKATEIILHOTOY» CJIoBa. Bo BTOpoM, HA000pOT, — 00 0OpalieHnn K KOHKpET-
HO-UCTOPHUYECKOMY, «peaTbHOMY» (OHY, Oy/Ib TO TIEPCOHAINHU, OBITOBBIC OOBEKTHI,
COLMANIbHBIC WIIM PEJIMTHO3HBIC MPAaKTUKH. M Torna Bo3HMKaeT 3(pdekT cepbesHo-
CMEXOBOT0 «OTPEeIMEUNBAHI» O0INX MOHATHH. BocniponsBenenne nocTpoeHHbIX
TakuM croco0oM (uryp pedun B mepeBojie JenaeT ero Oonee TPyAHBIM AJs BOC-
MPUATHS, HATPYXkKaeT SK30TUUYECKMMHU CIIOBaMH, HE BCErJa aCCUMHINPOBAHHBIMH
PYCCKUM SI3BIKOM, 3aTO COXPaHSET TO BIEYATIEHHE, KOTOPOE OCTABIISAET UCTIAHCKUI
OpUTHMHAJ, — BIEYaTIIEHUE HM3OLIPEHHOIO CIOBOTBOPYECTBA U SI3BIKOBOH WIDBHI,
MHOTO3HAa9HOCTH, TPEOYyIOIIel BUNTHIBAHUS U paciiuppoBku. Kak craHeT BUIHO,
B. A. KpxeBckuil 3auactyio (IIOpoil CO3HATEIBHO, a MOPOil HEOCO3HAHHO?) BBIOH-
paeT myThb HEUTPaJbHOIO MEepeBOja, YACTUYHO HUBEIUPYIOIIET0 aCCOLUATHBHYIO
HACBILIEHHOCTb CEPBAHTECOBCKOTO S3bIKA.

3 Cnemyroliee KpUTHYCCKOE H3IaHne TOJHOro Tekera « HazumarenbHbIX HOBEIUD MOSIBUIIOCH
tonbko B 1981 1. (Ed. Harry Sieber. Madrid: Catedra).

4 KoHe4HO, He BCerjia MOKHO TOYHO yYCTaHOBHTD, ryie KpikeBCKHI HAMEPEHHO OTKAa3alcs OT
«KYJIBTUCTCKOTO» (B MCITAHCKOM CMBICIIC CJIOBA culto ‘y4eHbIi’) BapuaHTa IEPeBO/Ia, a TJIe IPOCTO
HE MPOYUTAI AJUTIO3UIO MJIM HE BBISIBUI COOTBETCTBYIOLIUN PEaTbHO-MCTOPHICCKUNA KOHTEKCT.
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1. «T'oTOBOE C;10BO» MpPEBPANIAETCSI B CTAHOBSIIIIEECS]

B nazBanue crarbu BblHECEH TepMuH, koTopblil kK XVII B. okazazncs B eHTpe
3CTETHUYECKOH MBICTH. B cepeanHe Beka OH MOy TEOPETHUECKOE OCMBICIICHHE
B Tpakrare bansracapa I'pacuana «OcTpoymue M MCKYyCCTBO H3OLIPEHHOTO yMay
(Agudeza y arte de ingenio, Bropas peaakuus 1648). [TonynspusupoBannomy [pa-
cuaHoM OapoyHoMy TepMHUHY agudeza CepBaHTeC MPEANoYnTaeT Oosee TpaauLu-
OHHOE TIOHSTHE ingenio, KOTOPOE UCCIEAYET HE JIOTUUECKU-TUCKYPCHUBHBIM Iy TEM,
a uepe3 MEeTAIUTEePaTyPHYIO peICKCHIO0, B YaCTHOCTH, BEIHOCS €T0 B Ha3BaHUE 00e-
nx vacteit «Jlon Kuxora» (El ingenioso hidalgo don Quijote de la Mancha, 1605;
Segunda parte del ingenioso caballero don Quijote de la Mancha, 1615) u nipe-
Bpamias B BaXHyI0 TeMy «HasumarensHbIx HOBeIUD» (0cobeHHO B HoBeiwte «becena
cobax»). OcTaBmsAs B CTOPOHE JOITYIO HCTOPHUIO 3TOTO TEPMUHA, OTMETHM JIHIIb,
4yT0 B Mcnanuu, HaunHas ¢ JaTHHO-POMaHCKoro cioBapst Anbhonco ae [laneHcus
(Universale Compendium Vocabulorum = Universal vocabulario en latin y en ro-
mance, 1490) Bmiots 10 coBpemenHoro CepBanrecy «COKpOBHINA KaCTHIBCKOTO
s3bikay (Tesoro de la lengua castellana, 1611) KoBappy0Ouaca, ingenio moHuMaeTcst
KaKk «BHYTpeHHsAsa cuia ayxa» [Palencia 1490: CCXIIIIr] unu «mpupoaHoe CBOM-
ctBO ymMa» [Covarrubias 1673—1674 (2): 78r], noOyxaaroiee K H300peTaTesibCTRY,
a Imo cymecTBeHHOMY gobaBieHmio KoBappyOuaca, eme U K XUTPOCTH U 0OMaHaM.

[Tpu 5TOM HE CTOUT 3a0BIBATH, UTO BYKHYIO YacCTh MOITHUECKOI n300peTaTeIs-
HOCTH COCTABIISUIO YMCHHE BHPTYO3HO TOJIB30BATHCS «PUTOPUICCKAMY CIIOBOM (B
CaMOM IIHPOKOM CMBICTE, Oyib TO (GHIOCOPCKUN TEPMHUH HIIH YCTOHIMBAS MOITH-
yeckas MeTtadopa), BIaleTh CBOETO poja ars combinatorica, KOTopas IMO3BOJIsIA
pemnats pa3HOHANPABICHHBIC 3a/1a4M: YIUIOTHATH CMBICH 33 CUET «CBEPHYTHIX) IU-
TaT ¥ «OCTPaHATh», NEPEUHAYNBATH, OCBEKATHY TOIMOC 3a CUET €ro MOMELICHHS B
YyXJblii KOHTEKCT. [IOHATHO, YTO TaKOro poja OCTPOYMHYIO UIPY «UYKHUM» CJIO-
BOM CIIOXKHEE NepeaaTh B MEPEeBOAE, HEXENU OPUTHHAIBHOE OCTpocioBue. Tpya-
HOCTB 3[ICCh 3aKJII0YAETCS HE TOJIBKO B TOM, YTO IEPEBOIUUK [UI HAYalla JOIDKCH
caM OIO3HATh «OOIIee MECTO», HO M B TOM, YTO OH JOJDKCH CHENATh €ro OI03HaBa-
eMBIM TaroKe ¥ JUTS guTarelis. Vcroprdeckast TUCTAHIMSI, 3aTEMHSIOMAsT TI0J0OHBIE
QILTIO3NH JTAKE JJISI COBPEMEHHOTO MCIIAHCKOTO YHUTATEIISI, YMHOKACTCS Ha PasHUILY
B SI3BIKOBBIX TPAJUINAX, a TOTOMY MHOTHE TaKHMe CIy9al OCTPOYMHS OKa3bIBAIOT-
Csl MPaKTUUECKU HETepeBOMMbIMU. TorIa mIaBHYIO poJib OepeT Ha cedsi HCTOPUKO-
KyJIBTYPHBI KOMMEHTAPUH, XOTS MOKHO IOIBITATHCS YACTHYHO KOMIICHCHPOBAThH
YTPauCHHBII CMBICIT U CPEICTBAMHU NIEPEBO/IA, CTHINCTHYECKN MAapKUPYsT JAHHOE Me-
CTO TEKCTA, YTO MOCIYKUT CBOETO POJia CUTHAJIOM O BTOPXKEHHUHU «UY’KOT0» CIIOBA.

Hamnpumep, B 3aunne k «l[piranHouke» — HOBEILIC, OTKPBIBAIOIICH KHHTY, a TO-
TOMY 3aJIalollleil TOH BCEM CIEIyIOIMM HOBEJUIaM, — JAaeTcs ONMUCAHME LIbIraH,
TUNHYHOE [T 31toxu CepBaHTeca, He JKAIOBABIICH 3TO MAPTUHAIBHOE «ILICMSD»:

[Toxoske Ha TO, YTO IBITAHE U I[BIFAHKU POJMIKUCH HA CBET TOJIBKO IS
TOr0, 4TOOBI OBITH BOPAMH: OT BOPOB OHHU POJISITCSI, CPE/TH BOPOB BBIpAC-
TAIOT, BOPOBCKOMY peMeCiy 00y4aroTcsl <...>, TAK 4TO BJICUCHHE K BOPOB-
CTBY U CaMble KPKH CYTh KaKk Obl HEOTAEIMMBbIC OT HUX MNPHU3HaKHU
(acidentes inseparables), ucue3saroniue pa3Be TOJIbBKO co cMepThio [Cep-
Banrec 1961 (3): 15; Cervantes 2013: 27].
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B opurunae nHBEKTHBA IPOTUB LIbITaH CMArY€Ha MPOHUYHOM UTPOH CII0B, KOTO-
past ycioxHsieT Touky 3peHust CepBaHTeca, BBOJSI HEKMI IIOJTOJIOCOK, CIOBHO IIpU-
HaJUICKAIUH yIEHOMY-CX0JIACTY, B3yMaBIIeMy HayKOOOPa3HO BBICKA3aThCsl HA Ceit
HU3MEHHBI NIpeaMeT. B niepeBozie 3TOT NOATEKCT Topas3io MeHee oueBUIeH. Pycckoe
CJI0OBO MPU3HAKYU TIOYTH JIHUIIEHO TEPMHHOJIOIMYHOCTH, B OTIIMYME OT HCIAHCKOIO
acidente, KOTOpPOE OTCHUIAET K BOCXOAAIIEMY K APUCTOTENIO U NEPEOCMBICIICHHOMY
CpPEeIHEBEKOBOM CXONMACTUKON TEPMUHY «aKLMAEHLUsD», 0003HAYAIOIEMY HECYIe-
CTBEHHOE, U3MEHUYHUBOE, CIIy4aiiHOE B IPOTUBOMOJIOKHOCTD CYHIHOCTHOMY, «3CCEH-
[IMaJBHOMY» B IIPEIMETE WM B ONpEeesIeHNH npeamMera. Mporndeckuii adexr y
CepBaHTeca JOCTUraeTcsi He TOJAbKO TEM, YTO TEPMUH MOMEUIEH B CTUIMCTHUECKU
U CIO’KCTHO CHIKEHHBIH KOHTEKCT (OBIT IbITaH), HO U TEM, YTO IPUMEHHUTEIBHO K
IBITAHAM aKIUJCHIMS (T. €. BPEMCHHOE, MTPEXOAIIee, HECYIIECTBEHHOE — XKeJa-
HHUE BOPOBATh M CaMO BOPOBCTBO) CTAHOBUTCSI HEOTUYXIAEMbIM KadeCTBOM, CaMOi
CYIIHOCTBIO. B npeane aist coxpaHeHUs] KOMMYECKOTO OKCEOMOPOHA CIIE0BATIO Obl
TaKXKe COXPAHUTh (PHUIOCO(CKHUNA TEPMUH U IEPEBECTU JTAHHOE MECTO KAK «HEOTUY K-
JaeMble akuuieHuuu». Ho, MOCKOIBKY pYCCKUI TEPMHMH CTHIMCTHYECKH IOpas3zio
MEHbIIIE HHTETPUPOBAH B OOBIICHHBINA S3bIK, YEM HCIIAHCKHH, MOXKHO OTPaHUYHTH-
cst Ooree sIBHOM CTHIIM3AIMel CXOJIACTHYECKOTO CTHII: «...CYTh HEOTUY)KIAeMBbIe OT
HHX CBOHCTBa /KauecTBa» (Kak MPHHSATO B PyCCKOS3BITHON (DHII0CO(CKON TpaIHIHN).

Cxoxas mpoOnema, Bo3HHUKaromas B «becene cobaky», kakercs, emie B MEHb-
meil cremeHn MoXeT OBITh pellleHa CpeAcTBaMH camoro mepesoza. CepBaHTec
OTIMCHIBACT YETHIPEX Oe3yMIIeB-APAaHOMKOB (AJIXUMHKA, I03TA, MaTreMaTHKa WU
«IIPO’KEKTEPa»), OKA3ABIINXCS B OJHOM OOJBHUYHOMN IManaTe Ha COCEAHUX KOMKaX.
Kaxxp1it 13 HIX MaHHAKaIbHO OJEPKUM KaKOH-HUOYAbh YTOMUYECKOW UJIeeid: modT
rpe3uT 00 HaeanbHON PHIAPCKOM MOIMeE, aXUMHK HIIeT (puirocodckuil kameHs,
MaTeMaTUK — TOUYKY JOJIOTHI U KBaApaTypy Kpyra, a IpOXEKTep CTPOUT ILIaHBbI,
KakK U30aBUTb KOPOHY OT J0J1roB. HecOBITOUHOCTh MX MeUTaHUH (OueBUAHAS ISt
aBTOpa U YMTATENIsl) BOBCE HE OYEBM/IHA /ISl HUX caMUX. ENMHCTBEHHOE, B UM OHU
COIEPHUYAIOT, — B TPYAHOCTSX, KOTOpPbIE UM IPEACTOUT MPEOJOIETh HA IYyTH K
nenn. CepBaHTec CHOBA MpHOeraeT K OTKPOBEHHOMY BTOPXKEHHIO CXOIACTHYECKOH
TEPMUHOJIOTHH, KOMHUYECKH AWUCKPEOUTHPYs OecrodBeHHbIE MeuThl. CpaBHUBas
CBOE TIOJIOKEHHUE C ITI03TOM U AIIXMMHUKOM, MaTEMaTUK TOBOPUT:

[TouctuHe, BB IpEyBEIMYNBAECTE CBOU HECUACTHS <...> BE/Ib KAK-HUKAK
Y OJTHOTO U3 BaC €CThb KHUTA JUIs MOCBAIICHUS, a y APYToro — O u 3 -
Kasi BO3MOJXHOCTBH (potencia propincua) HaliTH (uI0COPCKHiA
kamenb [CepBanrtec 1961 (4): 87; Cervantes 2013: 619].

Hcnanckoe BbIpakeHue en potencia propincua (OykB. «B Omvbkaimied mo-
TEHILUM») — HEMOCPEJCTBeHHAs KalibKa JIATHHCKOTO BBIP@XEHHs Iin potentia
propinqua, pacxoXero TePMHHA CXOJACTHYECKOH (DUIOCO(UH apHCTOTENICBCKOIO
TOJIKA, KOTOpasi pa3jinyajia MEKIY «aKTyaJbHBIM» M «IIOTCHIIUAILHBIMY OBITHEM,
a BHYTPH MOTCHIIUATLHOTO — MEXIy «ONMmKaiiimm» 1 «oTaaaeHHsiMy. KBazudu-
J0CcO(CKUIl CTPO peduu B JaHHOM CITydyae IMPU3BAH YCIIUTh KOMUYECKUN dPPEKT U
OJTHOBPEMEHHO apXan3upoBaTh yIIOBAHUs CBUXHYBIIMXCsl MeUTaTeIeH, OIpoBepra-
eMbIe TBOpsiIIeiics Ha m1a3ax y CepBaHTeca M €ro COBPEMEHHHKOB HOBOW HAyKOM.
Henb3st He mpu3HATH, YTO B PYCCKOM IMEPEBOJE MOMOOHAs aJUTIO3HUS JOCTHIKUMA
JIMIIb 1IEHON HACWIIMSI HAJl PYCCKHUM SI3BIKOM, JIa M B CIIy4ae TAKOTO HACHIIUS BCE



M. b. CMUpHOBA. HerepeBoanmMoe 1 HerepeBeaeHHoe OCTPOYMUE «HauaatesibHbix Hose» CepBaHTeca

paBHO TOTPeOyeTCsI Pa3bICHSAIONINI KoMMeHTapuil. OHAKO CIIEyeT y4ecThb, 4TO U
B ucnaHckoM si3bike X VII B. (HecMOTpsi Ha OJIM)KHEE CPOJICTBO C JIATHIHBIO) CIIOBO
propincuo, ynorpeOiieHHOe B OOBIIEHHON pedu, ObTIO CBOETO POja JIEKCUYECKUM
CKaHJIaJIOM.

B HEKOTOpBIX cydasix «TOTOBOE» CIIOBO MEPEBOAUTCS I yacTUYHO. Hamnpu-
Mep, B HoBeslie «JIuuennuar Buapuepay unraem:

Beipsanics Tomac noryraem, CHsII ¢ ce0sl CTYICHYECKYIO OISy U Ha-
CTPOMJICS Ha JIaJ — «XOTb CBATHIX BOH BEIHOCH!» (pUsose a lo de Dios es
Cristo — nHactpowuucs Ha jaj «bor ectb Xpucrocy. — M. C.) [CepBanrec
1961 (3): 226; Cervantes 2013: 270].

[lepeBon coxpaHseT 1BE COCTABIIAOLINE CIIOBEeCHOU Urpbl CepBaHTeca: Kak U B
OpUTHHAJIE, UCTIONB3YETCS (PPa3eOIOTU3M, U ITOT (PPa3eoIoTH3M TaKKEe UMEET pe-
JIUTHO3HYI0 KOHHOTaLUI0. OJIHAKO IPU 3TOM MEHSETCS COMYTCTBYIOIIMN MOATEKCT.
CeMaHTHKa PyCcCKOTO (ppa3eoorn3Ma, OTChUTAIONIAs K IPAKTUKE BEIHOCHTH UKOHHI,
KOTJIa TBOPHJIMCH HETIOTPEOHBIE «MUPCKHE JeTa, Jajeka OT UCcIaHcKkoro Armar la
de Dios es Cristo, BOCXOIAIIETO K HEMPUMUPHUMO# cxBaTke Ha | Hukeiickom cobope
apuaH, OTBEpraBIIuX eINHYI0 cymHocTh bora Otna u Mucyca, u ux onmoHeHTOB.
Takum o0pa3zoM, ncmaHckast pasa 03HadaeT, yTo Tomac, KOTOPBIH TOIBKO YTO 3a-
MHUCAJICS. B COJJIATHI-TOJIOBOPE3bI, HACTPOMIICS HAa MOJOJCUKUIN, 00eBOH naf, a He
MIPUTOTOBUJICS K HEMIOTPEOCTRY.

Ectb B pycckux «Ha3uparenbHbIX HOBEJUIaX» M LENbI PUTOPUYECKHIA TUIACT,
MOYTH UCKITIOUEHHBIN U3 TIepeBojia, — ATO SA3bIK PEHECCAaHCHOH HaTypduinocopuu,
MCXOAMBILEHN U3 aHAJIOTUU MAaKpO- U MUKPOKOCMa, C OJHOM CTOPOHBI, © MUPOBOM
JYLIM U KU3HEHHBIX JyXOB — ¢ Apyrod. B cBoux HoBestax (Ipexkae Bcero B Npu-
YHUCIIIEMBIX K TaK Ha3bIBAEMOW HIeallbHO-CEHTHMEHTaIbHOU Tpymre) CepBaHTec,
ONMCHIBAsl IMOLMOHAIbHO-TICUXUYECKUE COCTOSIHUA JIIOAEH, T. €. ABJIEHMS, OTHO-
csmpecst K cdepe HppannoHAIBFHOTO, YaCTO MPUOETaeT K SI3BIKY, CIOKUBIIEMYCS
BHYTpPH 3TOH Tpaauiuu. PanocTs, rope, BOTHEHUE MTEPENAI0TCs Yepe3 COOTBETCTRY-
ollee MOBEICHUE «KH3HEHHBIX AYXOB», KOTOPbBIC YIPABISIOT MOBEJACHUEM Yelo-
Beka. Tak, OOBSACHSSI CBOIO HEMOCTIXKHMYIO CKJIOHHOCTB K JIOOPOJETENN M HPaB-
CTBEHHYIO CTOHKOCTh (YAMBHUTEIBHYIO IJIsi «LbIFaHOYKHW»), [Ipecboca ToOBOpHT:
«...TJe-TO TIIyOOKO BO MHE TAaUTCsI HEYEMHBIH AyX, KOTOPBIH TOJIKaeT MEHS Ha BEJIH-
kue zenay» (B nep. KpikeBcKoro: «B ayllie y MEHsl CUJIMT HEKU CBOE€HpaBHBbI i
6ecenox» [Cepantec 1961 (3): 34]). OmmceiBas 9yBCTBO PagoOCTH, OXBATHB-
IIee ABYX BIOOJICHHBIX MTPH BO3BPAIICHUH JOMOI ITOCIIE MHOTOUHCIICHHBIX UCIIBI-
taHuid, CepBaHTeC MUMIET: «...MX AyXH OBUIM PacTPEeBOKEHBI HOBOW PalOCTHION
(Bmep. KpskeBckoro: «...HOBOE, HEUCTIBITAHHOE OJTa’KCHCTBO ITOTPSICIIO WX Iy I 1)
[Tam xe: 130]). B «PeBHHBOM cTpemManypriey» CXOKHUM CIOCOOOM OIHUCHIBAETCS
BO3J/ICIICTBUE THEBA: «...THEB IPOU3BENT B HEM CBOE OOBIYHOE JCHCTBUC M O’KUBUII
ero yracmme X Hu3HeHHBIe cuab» [Tam xe: 130], — xoTs B 1eHCTBUTENBHO-
CTH pedb UJIET O <«GKU3HEHHBIX AyXax»); K TepouHe «/IByX JeBUID» BO3BpaLIAOTCA
«yTpaueHHble nyxu» (B mep. KpkeBckoro: «nmpucyrtcTBue ayxa» [Tam xe:
387]). OueBuHO, OTXOA OT OYKBAJIBLHOTO (HO B CHIIY 9TOTO 00JIee «TEMHOTO0Y, HYXK-
JIAIOIIErocss B KOMMEHTApHUH) NIEPEeBOia B JAHHOM CIIydae SBJISIETCS CO3HATEJIbHBIM
peuenueM KprkeBCkoro, mnepesararoniero peHecCaHCHYI0 NCHUXOJIOrHI0 Ha Oosee
COBPEMEHHBIN SI3bIK.
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[MonoOHast ananTanus U3 cooOpaKeHHIA OJIar03BYUHs WK «SICHOCTHY, K COXKa-
JICHUIO, HAHOCHUT yIIEpO CMBICIY ¥ 000paYnBaeTCs HE TOJIBKO CTHIUCTUYCCKUMHU
norepsimu. Tak, B «becene cobak» mec bepranca, paccka3plBalomUi O TOM, Kak
KOHYMJIACH €0 CTYIEHUYECKAs BOJBHUIIA U OTIBI-ME3YUThI H3THAIN €0 U3 IIKOJIBI,
KyJia OH COIPOBOXK/IAN JeTel CBOETO 0YE€PETHOIO XO35IMHA, TOBOPUT:

OToro OJa)XEHCTBA W TIOKOS JIMIIMIA MEHS TaK Ha3bIBacMBEIE
«puJKuYHs» (una sefiora que, a mi parecer, llaman por ahi razéon
de estado), a Koraa HAYMHAKOT CYUTATHCS C HUMH, TOTJA HE CYUTAIOT-
Csl CO MHOTHMH JIpyruMu cooOpaxenusimu [Ceppantec 1961 (4): 41;
Cervantes 2013: 565].

B nmanHOM cnywae Juid COXpaHEHHMsS PUTOPUYECKOTO Toroca (KOTOpBIA J0-
BOJIBHO JIETKO M 0€3 TOMOIIM KOMMEHTATOPOB OIO3HAETCS) HE MOHAJO00MIOCH OBl
Jaxke Tpuderarb K 0COOBIM CTHIMUCTUYECKHAM YIOBKAaM, JOCTaTOYHO JOCIOBHOTO
MepeBO/Ia; «...JUIIHI MECHS HEKHH CEHBOP, KOTOPOTO, KAKETCS, BEIMYAIOT “TOCY-
JApCTBEHHOE OJaro”». YUeHHe O TOCyIapcTBEHHOM Onare (WM WHTepece) ObLIo
BecbMa monyisipHO B XVI-XVII BB., 0COOCHHO MOCIE BBIXO/IA B CBET COUMHCHHS
Ixosannu borepo «locymapcreennoe Omaro» (Della ragion di Stato, 1589), tae
pa3pabaThIBaeTCsl KOHCEPBATHBHAS MOJCIH T'OCYAAapCTBA, KOTOPOE JOIKHO OCY-
IIECTBJIATH MOJIHBIHN KOHTPOJIb HaJl HACCJICHUEM, U TJIIABHOC OpYAUC 3TOIr0 BJIMUA-
HUSI — XPUCTHAHCKUI 3aKOH, JAAIOUIMN TOCYAapio BIACTh HE TOJBKO HAJ TeIaMu
JIONCH, HO U HaJ UX aymaMu. OCyIIECTBIsSI MAHUIYIISIHIO YMAMU M 1yBCTBAMH
JIOfIe# M uMes BhICILIEH LEeINbIo YIy4lIeHHue X IPUPOJIbL, TOCYAaPCTBO BMECTE C TEM
JOJDKHO YUHUTBIBATH CTPEMIICHHE MOAJAHHBIX K YIOBOJIBCTBHIO U YIOOCTBY M HITH
UM HaBCTPEUY, HE Tepsisl KOHTPOJIS Hal HUMH. VIpOHUS B TaHHOM CITy4ae BOSHUKACT
HE TIPOCTO M3-3a HECOPA3MEPHOCTH KAIKOH coOaubeil )KHU3HN U TOCYIapCTBCHHOTO
WHTEpeca W He TOJBKO U3-3a MHTEPIOIAINH JOKTPHHAIHHOTO TEPMUHA B TUTyTOB-
CKOE MTOBECTBOBAaHME beprancel (Takoro poia COBMEHICHHE BIIOJTHE XapaKTEPHO U
JUTST TIMKaPCCKU KaK >1<aHpa), HO M1 3a CUCT BHCJIMTCPATYPHBIX O6CTOHTCHLCTB, KOTO-
pBIe, CKOpee BCEero, BCIUTBIBAIM B co3HaHuu umurtarenst X VII B. (o kpaitHelr mepe
yuTarels 00pa30BaHHOIO). YUUTHIBas, 4YTO boTepo, caM Ue3yuT, He JaJIUJI CO CBOUM
opzaeHoM U B 1580 1. ObUT U3 HEro U3THAH, a TAKXKE €r0 aHTUHCIIAHCKUE HACTPOCHMUS,
TOT (paKT, YTO MOJOOHAsI TEPMUHONOTUA acconuupyeTcsi y CepBaHTeca ¢ OTLIAMU-
He3ynuTaMu, IPUJAET JAaHHOMY MaccaxKy 0co00 YTOHYEHHBIH HPOHUYECKUI OTTEHOK,
XOTSI B IAHHOM CITy4ae COBPEMEHHBIN UCIIAHCKUH W PYCCKUH YHTATENN YPABHECHEI B
TpaBax: ¥ TOT ¥ APYTOi B paBHOW Mepe HYKIAIOTCS B 3aTE€KCTOBOM ITPUMCUAHHH.

[Mocnenanit mpuMep AEMOHCTPHPYET, YTO CEPBAHTECOBCKOE OCTPOYMHUE 3MIK-
JIeTCS He TOIBKO Ha PUTOPUIECKOM CIIOBE, HO U Ha KOHKPETHO-UCTOPHYECKOTO KOH-
Tekcte. bojee Toro, caMo coBMemeHHE MOTOOHBIX KPAfHOCTEH OKa3bIBACTCS BaXK-
HEHIIIMM KaueCTBOM S3bIKa HOBEJIJI, TO BOSHOCSIIIUX YUTATCIIA K pa(bI/IHI/IPOBaHHOMy
SI3BIKY HEOTIATOHHUYECKOI MIIM CXOIACTUYECKON MBICIH, a TO HU3BEPraroIeii ero B
CTUXUIO (DOJTBKIOPHOTO CMeXa M OBITOBOM KOHKPETHKH.

2. BpITOBOE CJIOBO CTAHOBUTCS (PUTYPOIi peun

MeTapopHIHOCTD SBIACTCS HACTOIBKO OUSBHIHBIM CBOHCTBOM si3bIka CepBaH-
Teca, 9TO He MEePeaaTh ee B IEPEBOE IPOCTO HEBO3MOKHO, TeM 0oJiee B TIEPEBOIE,
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CZICTaHHOM TaKHM 9yTKUM (riioiorom, kak KpskeBckuid. OfHaKoO cTeneHb KOHIICH-
TpalMu CIOBECHOM UIPHI B UCXOJJHOM TEKCTE U B PyCCKOM BCE XK€ Pa3liudaeTcs He
B IOJIb3Y MOCIEAHEr0. Tak, B OTHOM TOJIBKO ABYXCTpaHW4HOM «lIposore k yutare-
mo», e CepBantec OyKBaJlbHO YIIHBAETCS BO3ZMOXHOCTSIMH CEPbe3HO-CMEXOBOTO
cj0Ba (TPaJuLIMOHHO OIMpPEeNIIeMOro CepBaHTUCTaMU KaK UPOHHUS) pa3BOpaunBa-
€TCcsl He MeHee BOChbMHU MeTadop (He cuuTas Urpbl CAHOHUMHEW U aHTOHUMHEH,
OCTPOYMHBIMH STHTETaMH, OyKBaIH3aIiel MepeHOCHBIX 3HAUCHUH U T. 1I.), U3 KO-
TOPBIX TOJIOBHHA TIepenana ropa3no 0ojee HEHTpaIbHBIME aHAJOTaMH WIIH BOBCE
omymena. Tak, o cebe OH TOBOPHUT KaK O YEIOBEKE C «OPIMHBIM JIUIIOMY» (B TIEp.
KpskeBCKOTO — «C OBaJBHBIM JIUIIOMY), «TSDKEIOBATOM Ha CITUHY W HE CIIHIIKOM
JIETKOM Ha HoTHy (B Tiep. KpiKeBCKOTO — «cCJIerKa CyTYIbId U TSDKEINIBIA Ha HOTHY),
0CTaBIIeMCs «C HOCOM fa 6e3 juma»’® (y KpxkeBckoro — «6e3 o6pasa u moaoous»)
n3-3a TOr0, 4YTO B KHUI'C OTCYTCTBYCT NOPTPET aBTOPA; CBOU COUYMHCHUA CPABHUBACT
¢ OpojsiraMu, KOTOPbIE «CKHTAIOTCS M0 CBETY HEMPHUKAsHHbBIC, a MHOW pa3 u 0e3
UMEHH UX X035iMHa» (Y KprkeBCKOro — «KOTOpBIE XOIAT MO PyKaM HCKaKEHHBIMH,
a MHOH pa3 U 0e3 UMEHHU COYMHUTEISD» ); MPENAYNPEXKIAET YUTATEIN, YTO U3 €ro HO-
BEJUI «HE YNACTCsl IPUTOTOBUTH <...> pary, IOTOMY YTO Thl HE HalJellb B HUX I
9TOTO HU T'OJIOBBI, HU HOT, HM IOTPOX0OB» (Y KprkeBckoro — «He ynactcst HoALENUTb
Mou Hogennbl Ha yI0UKY, TIOTOMY YTO ThI HE HAMCIIh B HUX JUISL 9TOTO HH TOJIOBBI,
HU HoT, HE TynoBuiay) [CepBantec 1961 (3): 4-5].

Kax BumHO, mpeobnmamaromas TCHICHINS — OBCIISCTBICHNE U BU3yaTH3aIlisl
oOpaza. AGcTpakTHO# Jiekcuke CepBaHTEC MPEANIOYUTACT KOHKPETHYIO U OOBIICH-
Hyto. [lepeBon KprkeBckoro HHOTIA TIPOJIEIIBIBACT OOPATHYIO OINIEPAIIHUIO.

Hanpumep, roBops o 6oifiax Ha cKOTOOOMHE, KOTOPBIE Pa3BOPOBHIBAIOT MSICO,
Bepranca («becena cobak») 3ameuaet: «HeT Takoit yOUTOW CKOTHHBI, OT KOTOPOW
9TH JIIOAM HE ypBaiu Obl uacTu1b» [CepBanrec 1961 (4): 25]. Ha camom nene
CKa3aHoO: «...He ypBajH Obl IECATUHBI U MPUMHUCHNY, T. €. B OCHOBE MeTa(OpHI Jie-
JKaT LEPKOBHBIE HAJIOTU — JeCsTast 4acTh J10X0/a MPUXOKaHUHA U MIEPBbIE TUIOJIBI
ypokasi. COOTHECEHHE «PE3HUKOB» CO CBAIICHHOCIY>KUTEISIMH, a 3aKJIaHUs JKU-
BOTHBIX C JKCPTBOIIPHHOIICHUEM BBOAUT CKBO3HOW MOTHB JIyXa M IDIOTH, KOTOPBIN
OyZeT BapbHpPOBATHCS BO BCEH IIEMOYKE AITH30/I0B HOBEIUIBL, KaK Y)Ke B CICIYIOIIEM,
rne bepranca cienaercs macTynibei coOaKOW M OOHAPYKHUT, YTO OBEI-«ATHIICB)
yOMBAIOT CaMH MaCTyXU-TTACTHIPH.

AHanornyHas 3aMeHa HCTOPUIECKON peaiiy aOCTPaKTHBIM MOHSATHEM MPOHC-
xoaut B paccyxkaenun Cuunuona (Cunmon — B nep. Kpxkesckoro®) o carupe, K

5 B 1aHHOM Cily4ae Mbl Ipe/JIaracM BapuaHT [epeBo/ia HCIIAHCKOTO BhIpaeHus en blanco y
sin figura, Ha HaIl B3I, OOJee COOTBETCTBYIOIIUI o01memMy ToHy «IIpomoray.

¢ TTepeBoj MMEH — OT/IeIIbHAs POOIIeMa, KOTOPO MbI HE KacaeMcsl B aHHO# crarbe. Of-
HaKo 3ameTuM, uTo KpskeBckuii coXpaHseT MCIaHM3UpOBaHHOE 3BydaHue umenn Cipidn, B TO
BpeMs KaK OHO, I10 CYTH, U €CTh TO, YTO B PYCCKOM s3bIKe 3ByuuT Kak CrunuoH. MIMeHa mpo-
TaroHHCTOB HApOYUTO HMPOTHBOIIOCTABIEHHI JPYT APYTY Kak JaTHHH3MPOBAHHOE, OTCHUIAIOIIEE
K KJIACCHYECKOMY M MHTEIUIEKTyanbHOMY KOHTEKCTy (CIMIHMOH) 1 POMAaHCKOE, BO3MOXKHO, JIAKe
Bynsrapaoe (bepranca). Onun n3 Han6onee n3BecTHbIX CIIMITMOHOB — PUMCKHI BOCHAYaIbHUK
v nonutuueckuii nestens [1yonuit Kopraenuit Crpmunon Adpukanckuii — uMen 0codoe 3HadeHne
qutst Micianuu, moCKOJIbKY Bell BOMHBI Ha [upeHeiickom momyoctpose, B MGeprn, HaX0AMBIICHCS
noxt Bracthio Kapdarena; Bnocnencrsun KopHennn KOHTpOIHpOBanu Tak Ha3blBaeMylo bimk-
Hioro Mcnanuto, Xotss CUMMHOHY Tak M HE YAaI0Ch JOOUTHCS HAMECTHUYECTBA. BakHO 1 TO, UTO
AQHTUYHAs JIETeH/Ia IPUIHCHIBAJIA eMy 0co0yIo CBs3b ¢ Ooramu (cM., Harpumep: [Tonmowuii. Bee-
obmas uctopusi. X.2.), a cam CUUNHOH YTBEp)KIall, 4YTO €My HAaeT COBETHI «O0KECTBEHHBIN IO-
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koTopoii y CepBaHTeca ObLIO HEOJHO3HAYHOE OTHOILICHHUE: ... IOTOB Tebe Io-
3BOJIMTH TOCIIETHUYATh, HO TOJIBKO CJIETKa U OTHIO/b HE 3JI0CTHO», OYKB. «...I10-
3II0CIIOBUTh HEMHOTO OTHEM, HO HE KPOBBIO (consinteré que murmures un poco de
luz y no de sangre)» [CepBanrec 1961 (4): 29; Cervantes 2013: 551-552]. meetcst
B BHJY MPaKTHKA MMOKASHHBIX MPOIECCUH, YIACTHUKU KOTOPBIX HaJeBaiu Oclbie
KOJIIAKH M OJIeX/Ibl U YCTPAMBAJIN IIECTBHE BO HCIIOJHEHHE 00eTa WM MOJIHUTBBI;
P 3TOM KaroIIUeCs MOIIU JIMOO MPOCTO HECTH CBeur U (akeinsl (de luz), mubo
BEIOMparh OoJiee (paHATUYHBIA BapHaHT U MOABEPrarh ceOs OMYEBAHHIO 1O KPOBU
XITBICTOM C METAJUTHIECKUM HAaKOHEUHUKOM (de sangre). Jlanee CIUINOH MOSICHSIET,
YTO TI0JT IEPBBIM THIIOM CaTHPHI OH MO/IPa3yMeBaeT KPUTHUKY OOBIUaeB, a MO BTO-
PBIM — IIEPCOHAIBHYIO CATUPY, HAHOCSIIYIO Bpe KOHKPETHBIM JIFOISIM.

B npyrux ciydasix HETOYHO IepeBe/ieHHas MeTadopa pa3pyllaeT BCIO 0CTPO-
YMHYIO KOHCTPYKIIMIO, KOTOPOH OHAa CITY)KUT OIOPO:

OnuH «IBY T 0JI 0 B bl i » JIyOJIOH Cpa3y pa3BeCceUT CEPAUTOE JIMIIO IPO-
Kyparopa (un dublén de dos caras se nos muestra alegre la cara triste del
procuarador) u Bcex mpucirykHHKOB cMepTr [CepBantec 1961 (3): 38;
Cervantes 2013: 58].

HmeroTrcs B By 30J10THIC MOHETHI, Ha aBEPCE U peBEpCce KOTOPHIX YCKAHUIIUCH
OrocThI (a He TonoBbl) M3abemts Kactunbckoit u @epaunanga Aparonckoro. Cep-
BaHTEC BKJIIOUACT OOBIICHHYIO S3BIKOBYIO MeTadopy de dos caras B CMBICIOBYIO
U (pOHETHUECKYIO0 HTpPY, COOTHOCS J[Ba PA3HBIX 3HA4YCHUS CloBa cara 1) ‘auio’;
2) ‘cropoHa MOHeTHI': «OOUH ABYJIUKHU IyONIOH Cpady MPOrOHHUT TPYCTh C
JTHKa MPOKypopa». 3Mech B OMHOW KPaTKOW (ppaze CXOISITCS H JBYIUYHE IPABO-
cymusi, ¥ ipodaHaIys UACOIOrHIeCcKOr OMOpBI rocyaapcTBa — cBator Karommge-
ckoil LlepkBu, pernpe3eHTUPOBAHHONH B CHMBOIUYECKOM H300paKCHUU KaTOIHYC-
CKUX KOPOJICH, 1 0OMaHHasl BIacTh MUPCKOTO OOTaTCTBa (KOTOPask MPEBPAIIACTCs B
OJIHY W3 TJIABHBIX TEM JIUTEPaTyphl 0apokko, rae Jlon JlyOomoH BeIcTymaeT B Kade-
CTBE AJJICTOPUIECKOTO MTEPCOHAKA).

Konkpernas meradopa 31ech KOHCTpYHUpyeT 00OOIIEHHOE TOHSTHE, KaK U B
«beceme cobaky, re uaest SKOHOMHCTA-IIPOKEKTEPA HAIOIHUTD TOCYAAPCTBEHHYO
Ka3Hy, II0CaJ(MB Ha OJIMH JIEHb B I'OJ] BCE B3POCIIOE HAceJeHHE CTpaHbl Ha XJ1ed U
BOJly, MepeaaeTcsa yepe3 o0pa3 >kaTBbl U MOJIOTHOBI, OykBanbHO «Mnu Bamu Mu-
JIOCTH COYTYT 3a IPsA3b TPH MUIUIMOHA PEANIOB B MECSAL, CIIOBHO MOCIe 00MOIOTa
(tres millones de reales como ahechados)?» (B mep. KpxeBckoro: «Heyxenu xe
9TO MYCTSKU: KaXKIBIA MECSAI] IMOJMyYaTh YHCTOTAaHOM TPH MHUIUIMOHA PEalioB?»).
Uyt HIDKE MeTaopa «oOMOIIOTA MOANAHHBIX» IONYYHT pa3BHTHE: «BOT Bam
Moii Tan 6e3 conoms 1 mbutH (Este es arbitrio limpio de polvo y paja)» (8 mep.
KpxeBckoro: «Bot Bam Moii TutaH Bo Beelt ero umcrote!») [CepBantec 1961 (4):
88; Cervantes 2013: 621].

JI0C», K UeMy, BO3MOXHO oTchlTaeT CepBaHTeC, HapeKasi CBOETO IIepcoHaka ITUM HMEHEM (Jajee
B HOBEJUIE pPa3BUBAETCS TeMa «OOKECTBEHHOTo aapa peun»). msa bepranca, mo onHo# u3 Bep-
CHii, — HNPOM3BOIHOE OT bergante ‘TUIyT, MOIICHHUK , IO IPYTOi — aJIII0O3Hs Ha TIOPTYTalIbCKY IO
(bamunuro Bparasca, nony4usiryto B MicriaHuu neifopaTuBHY0 OKPACKy, TOCKOIbKY BBIXOJLBI U3
IMoptyranuu, ocobeHHO B CeBUIIbE, CYMTAINUCH EBPESIMHU (KCTATH, B IIPOCTOPEUbE KPEILCHBIX €B-
peeB 1 MaBpOB YaCTO HAa3BIBAJIM perros ‘cobaku’ mim galgos ‘6op3bie’) (eM.: [Marquez Villanueva
1991: 166]).
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3aMeHa 0JTHOr0 KOHKPETHOTO CJI0Ba JAPYTHM, KaK KaKeTcsi, OJM3KUM TI0 3Haue-
HUI0, MOKET HUBEIIMPOBATh YMOJIEMaTHUECKUN CMBICI BhICKa3bIBaHUs. Tak mpouc-
xomuT B «Punkonere u Kopramuibo», Tae, paccykaas O MOAKYIE MOTUICHCKHX,
repoU UCHONB3YIOT OBITOBYIO MeTaopy cmasamy: «...€CIH Ke UX He ‘“‘cMa3arh’”,
TO CKPHUITy OT HUX OyfeT OoJblle, YeM OT caMblX CKpHuInydux koiec!» [Cep-
Bantec 1961 (3): 336]. BMecTo «CKpUIy4HX KOJEC» B HUCIAHCKOM TEKCTE CTOMT
«IIOBO3KA C BOJIAMIY, KOTOPAst BEICTYIIAET HE MPOCTO KaK OBITOBAS ICTAIb, HO H KaK
pacrpocTpaHeHHas M0OiIeMa mpaBocyaus. B kadecTBe apyroro mpumepa MOKHO
TIPUBECTH OmMHcaHue crapyxu [IumoTs (keratu, Toke MeTapopruIecKnuii aHTPOIIo-
HUM, YKa3bIBAIOIIUHA Ha MPHUCTPACTHE K BUHY, OyKB. «boukay), KoTopas mOsBIsSET-
csl «B TIBIIIHBIX F0OKax (una vieja halduda)» (B mep. KpskeBckoro — «B ATHHHOM
nuatben) [CepBantec 1961 (3): 336; Cervantes 2013: 183], 4To sIBISIETCS HKOHO-
rpaduueckoil orceukoi k Cenectune, crapyxe-cBoaHe u3 «Tparukomeaun o Ka-
nucto u Menubee» @. ne Poxaca — nuTepaTypHOro MaMsATHUKA, COCTABISIONIETO
Ba)KHEHIITYIO 4aCTh HHTEPTEKCTYAIbHON HIPhI B HOBelutax CepBaHTeca.

& %k ok

OnHOM M3 0COOEHHOCTEH CEepBaHTECOBCKOTO TO JIM MO3THEPEHECCAHCHOTO, TO
i 6apodyHOTO umeenuyma (M HKaHPOBOTO’, M CTHIMCTHYECKOTO) CTAHOBUTCS CMe-
[IeHHEe a0CTPAKTHO-YUCHOM M KOHKPETHO-OBITOBO# JIEKCUKH. [lepeBoj] «roTOBOrO
cioBa (CBOEro pojia MUKPOTEKCTa), KOTOPOS OPUEHTHPOBAHO HA Y3HABaHHE M Ha
MIPUITOMUHAHUE HEMTOCPEJACTBEHHOTO KOHTEKCTAa €ro OBITOBaHMS, KaK M IEePEBOJ
HCTOPHYECKON MITH HAIIMOHAJILHON peasliil — JBa TIOJIF0Ca OTHOH Tpo0IeMbl 001IIe-
METOJIOJIOTHYECKOTO XapakTepa. B 000ux citydasx ecTh PUCK ClIeiaTh epeBo/] 13-
JIUIITHE «9y>KAM» U 9K30THYeCcKuM. MiMeronumiicst y Hac pycckuii iepeBo «Hazuna-
TCJIBHBIX HOBCJIID» HOpOﬁ pazm JICTKOCTHU BOCHpI/IHTI/IH H36eraeT HOI[OGHLIX OCTpI)IX
YTIIOB, YTO BEJET K HEN30EeKHOW yTpare COMyTCTBYIOIIUX CMBICIIOB.

Bwmecre ¢ Tem nepeBo KpskeBCKOro HE yTpaTuil CBOSH IIEHHOCTH U TI0 CEH JICHb.
U He TONBKO MOTOMY, UYTO OH €UHCTBEHHBIA. ECITN KaKkue-To acreKThl CEPBAHTECOB-
CKOM MHTEJUICKTYaJIbHOM UIPhI U YIYIIEHBI, TO BCE JKe OOJNbIee X YHUCIIO Mepea-
HO KOJIOPHTHBIM W BBIPa3UTENIBbHBIM SI3bIKOM. He Bce pUTOpHYECKHE U MTOITHUCCKHUE
TOIOCHI, (PPa3eoI0ru3Mbl, (POHETHUECKHE OCTPOTHI UIIH TOBOPSIIME KIIMYKHA HAILTH
aJICKBaTHBIN PYCCKHUIT aHAJIOT, HO B TO JK€ BPEMsI HEMAJIO U IIePEBOUECKUX HAXOJIOK,
BCTAIOIIUX BPOBEHb ¢ OpUTrHHAIOM. HakoHer, 0coOyro npenecTs s3bIKy KpkeBckoro
MpUaeT HeHalyMaHHas, €CTECTBEHHAS apXaudHOCTb, O KOTOPOH yKe OBbIJIO CKa3aHo
B CaMOM HauaJie CTaThH. B KauecTBe yTONMMUECKOW MEUTHI MOXKHO OBLITO OBI TIPEIIo-
JIOXKUTh, YTO HAMITYUIINH PE3yIBTAT MOT OBl JIaTh 1a)Ke HE MeperepeBo (XOTs moYeMy
Ob1 U HeT?), a coro3 KpikeBCKOro ¢ COBpeMEHHBIM PEIaKTOPOM, KOTOPBIH, COXpaHUB
BCE JIydIliee, CMOT ObI TIepepadoTaTh TEKCT HOBEJUT U BOCIIOTHHUTD TIOTEPH.

" A TO, 4TO SI3bIK MPUHUMAET HEMOCPEICTBEHHOE Y4acTHE B COTBOPEHUH JKAHpPA, BIICPBBIC
0003HaYEHHOTO CJIOBOM novela (peodpa3oBaHHas HA MCMAHCKUiT 1a] HTanbsiHCKas novella), He
BBEI3bIBAaCT COMHEHHMs. Yke camo Has3aHue «Novelas ejemplaresy, coueraromiee B cebe Jerko-
MBICJICHHO-PEKPEaTHBHOE Hayaso, CBI3aHHOE ¢ HOBEJUIMCTHYECKON TPAaULUeH, U Ha4aIo Ha3H-
JIaTeNbHO-TIOYYUTEIIBHOE, CBA3aHHOE C JKaHpOM npumepa (ejemplo), sABiaseT oOpaser; 0CTpoyMHus
U CKPBITOH MOJEMHKH C HOBEJUIOH HTAJIBSIHCKOTO THIIA, TIOCKOJIBKY COJICPKUT OTCBUIKY K KHH-
re HoBeJul Hanbosee n3BecTHOro B Mcenanuy uranesHckoro Hosexmucra M. banneno, kotopas
nipu xu3Hu CepBaHTeca TPHOKABI BBIXOIMIIA B MCIIAHCKOM IiepeBoe moj HazBaHueM «Historias
tragicas ejemplares, sacadas del Bandello veronés» (1589, 1596, 1603).
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